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͞/ÝãÙçþ®ÊÄ®�Ö�Ù�½͛çÝÊ͟ 
 

YƵĂŶĚŽ�Ğ�ĚŽǀĞ͍� 
�ƚƚŽƌŶŽ�ĂůůĂ�ƚĂǀŽůĂ͕�ŽŐŶŝ�ƐĞƌĂ͕�ƉŽƐƐŝďŝůŵĞŶƚĞ�ĂůůĞ�ŽƌĞ�ϮϬ͘ϬϬ�ƉĞƌ�ĞƐƐĞƌĞ�ŝŶ�
ĐŽŵƵŶŝŽŶĞ�ĐŽŶ�ƚƵƚƚĞ�ůĞ�ĨĂŵŝŐůŝĞ�ĚĞůůĂ�ĐŽŵƵŶŝƚă͘�/ů�ƐƵŽŶŽ�ĚĞůůĞ�ĐĂŵƉĂŶĞ͕�
ĂůůĞ�ŽƌĞ�ϮϬ͘ϬϬ͕�Đŝ�ŝŶǀŝƚĞƌă�Ă�ƋƵĞƐƚŽ�͞ĂƉƉƵŶƚĂŵĞŶƚŽ͘͟ 
 

�ŚĞ�ĐŽƐĂ�ƉƌĞƉĂƌĂƌĞ͍� 
hŶ�ĐƌŽĐŝĮƐƐŽ�Ăů�ĐĞŶƚƌŽ�ĚĞůůĂ�ƚĂǀŽůĂ�Ğ�ƵŶĂ�ĐĂŶĚĞůĂ�ĂĐĐĞƐĂ͘ 
hŶ�ĨŽŐůŝŽ�Ğ�ƵŶĂ�ďŝƌŽ�ƉĞƌ�ƉĞƌƐŽŶĂ�ƉĞƌ�ĂƉƉƵŶƚĂƌĞ�ůĂ�ƉĂƌŽůĂ�Ž� ůĂ� ĨƌĂƐĞ�ĚĞů�
sĂŶŐĞůŽ�ĐŚĞ�ŽŐŶƵŶŽ�ƐĞŶƚĞ�͞Ɖŝƶ�ǀŝĐŝŶĂ͟�Ă�ƐĠ� 

�ů�ƚĞƌŵŝŶĞ�ĚĞůůĂ�ƐĞƚƚŝŵĂŶĂ͕�ŽŐŶƵŶŽ�ĐĞƌĐŚŝ�Ěŝ� ƌŝƉƌĞŶĚĞƌĞ�ƉĞƌƐŽŶĂůŵĞŶƚĞ�
ƚƵƚƚĞ� ůĞ� ĨƌĂƐŝ� ƐĞŐŶĂƚĞ͕� ŐŝŽƌŶŽ� ƉĞƌ� ŐŝŽƌŶŽ͗� ƐĐŽƉƌŝƌă� Ěŝ� ĂǀĞƌ� ƌŝĐĞǀƵƚŽ� ƵŶ�
͞ƚĞƐŽƌŽ͟�ĐŚĞ�ĚĂǀǀĞƌŽ�ƉƵž�ŝůůƵŵŝŶĂƌĞ�ůĂ�ƉƌŽƉƌŝĂ�ǀŝƚĂ͊ 
 

�ŽŵĞ�ĨĂƌĞ͍� 
WƌŝŵĂ�Ěŝ�ŝŶŝǌŝĂƌĞ�Ɛŝ�ŐƵĂƌĚĂ�ŝŶƐŝĞŵĞ�ůĂ�ƚƌĂĐĐŝĂ�Ğ�Ɛŝ�ĚŝǀŝĚŽŶŽ�ůĞ�ƉĂƌƚŝ�ĚĂ�ůĞŐͲ
ŐĞƌĞ͘�WŽŝ͕�ĚŽƉŽ�ƵŶ�ĂƚƚŝŵŽ�Ěŝ�ƌĂĐĐŽŐůŝŵĞŶƚŽ͕�Ɛŝ�ĐŽŵŝŶĐŝĂ͘ 

sŽŐůŝŽ�ƉƌŽƉŽƌƌĞ� ŝŶ�ƋƵĞƐƚŽ� ƚĞŵƉŽ�Ěŝ�WĂƐƋƵĂ� ĨŝŶŽ�Ă�WĞŶƚĞĐŽƐƚĞ�Ă� ƚƵƚƚĞ� ůĞ�
ĨĂŵŝŐůŝĞ� ů͛ŽĐĐĂƐŝŽŶĞ� Ěŝ� ǀŝǀĞƌĞ� ƵŶ� ŵŽŵĞŶƚŽ� Ěŝ� ƉƌĞŐŚŝĞƌĂ� ŝŶ� ĐĂƐĂ� ŽŐŶŝ�
ŐŝŽƌŶŽ͘� sŝ� ŝŶǀŝƚŽ� Ă� ĨĂƌ� ƵƐŽ� Ěŝ� ƋƵĞƐƚŽ� ƐĞŵƉůŝĐĞ� ůŝďƌĞƚƚŽ� ƐĞƚƚŝŵĂŶĂůĞ͕� ĐŚĞ�
ƚƌŽǀĞƌĞƚĞ�ĂŐŐŝŽƌŶĂƚŽ�ŽŐŶŝ� ůƵŶĞĚŞ� ƐƵů� ƐŝƚŽ�ĚĞůůĂ�WĂƌƌŽĐĐŚŝĂ�Ğ�ƐƵůůĂ�ƉĂŐŝŶĂ�
&ĂĐĞďŽŽŬ� ĚĞůů͛ŽƌĂƚŽƌŝŽ͘� sŽƌƌĞŝ� ĐŽƐŞ� ǀĞŶŝƌĞ� ŝŶĐŽŶƚƌŽ� ĂĚ� ƵŶĂ� ƌŝĐŚŝĞƐƚĂ� ĐŚĞ�
ƚĂŶƚŝ� ĂǀǀĞƌƚŽŶŽ͗� ĐŽŵĞ� Ğ� ĐŽƐĂ� ƉƌĞŐĂƌĞ� ŝŶ� ĨĂŵŝŐůŝĂ͍� �� ƵŶ�ŵŽĚŽ� ĐƌŝƐƚŝĂŶŽ�
ƉĞƌ�ƐŽƐƚĞŶĞƌĞ�ŝů�ĐĂŵŵŝŶŽ�ŶŽŶ�ĨĂĐŝůĞ�Ěŝ�ƋƵĞƐƚŝ�ŐŝŽƌŶŝ�Ğ�ĐŽŶƚŝŶƵĂƌĞ�Ă�ƐĞŶƚŝƌĐŝ�
ŝŶ� ĐŽŵƵŶŝŽŶĞ� ƚƌĂ� Ěŝ� ŶŽŝ� ͞ƐĞƉƉƵƌ� ĚŝƐƚĂŶƚŝ� ĨŝƐŝĐĂŵĞŶƚĞ͘͟� >Ğ� ƉƌĞŐŚŝĞƌĞ�
ĐŽŶƚĞŶƵƚĞ� ŶĞů� ůŝďƌĞƚƚŽ� ǀĂŶŶŽ� ĚĂů� ůƵŶĞĚŞ� Ăů� ƐĂďĂƚŽ͖� ů͛ŝŶǀŝƚŽ� ğ� ƉŽŝ� Ă�
ĐĞůĞďƌĂƌĞ� ŝŶƐŝĞŵĞ� ůĂ� ^͘�DĞƐƐĂ� ƐĞŐƵĞŶĚŽůĂ� ŝŶ� ĚŝƌĞƚƚĂ�ĚĂůůĂ�ŶŽƐƚƌĂ� ĐŚŝĞƐĂ�
ƉĂƌƌŽĐĐŚŝĂůĞ�ŽŐŶŝ�ƐĂďĂƚŽ�ĂůůĞ�ŽƌĞ�ϭϴ͘ϬϬ�Ğ�ŽŐŶŝ�ĚŽŵĞŶŝĐĂ�ĂůůĞ�ŽƌĞ�ϭϬ͘ϬϬ�ŝŶ�
ƚĞůĞǀŝƐŝŽŶĞ�ƐƵů�ĐĂŶĂůĞ�ϵϱ�ĚĞů�ĚŝŐŝƚĂůĞ�ƚĞƌƌĞƐƚƌĞ�Ž�ŝŶ�ƐƚƌĞĂŵŝŶŐ�ƐƵůůĂ�ƉĂŐŝŶĂ�
&ĂĐĞďŽŽŬ�ĚĞůů͛ŽƌĂƚŽƌŝŽ͘ 
Dŝ� ĂƵŐƵƌŽ� ĐŚĞ� ƚƵƚƚŽ� ƉŽƐƐĂ� ƐĞƌǀŝƌĞ� Ă� ĐƵƐƚŽĚŝƌĞ� ŝů� ŶŽƐƚƌŽ� ĞƐƐĞƌĞ� ƵŶŝƚŝ� Ăů�
^ŝŐŶŽƌĞ�Ğ�ƚƌĂ�Ěŝ�ŶŽŝ͘�'ƌĂǌŝĞ�Ğ�ďƵŽŶĂ�ƉƌĞŐŚŝĞƌĂ͘ 
�ŽŶ�^ŝůǀŝŽ 



 

Nel nome del Padre, del Figlio e dello Spirito Santo. Amen. 
 
/ÄòÊ�«®�ÃÊ�½Ê�^Ö®Ù®ãÊ 
Spirito Santo, fa’ che io sia disposto ad accoglierti e a lasciarmi cambiare. 
 
�Ý�Ê½ã®�ÃÊ�½��W�ÙÊ½� 
Dal Vangelo secondo Giovanni (3,1-8) 
Vi era tra i farisei un uomo di nome Nicodèmo, uno dei capi dei Giu-
dei. Costui andò da Gesù, di notte, e gli disse: «Rabbì, sappiamo che sei 
venuto da Dio come maestro; nessuno infatti può compiere questi se-
gni che tu compi, se Dio non è con lui». Gli rispose Gesù: «In verità, in 
verità io ti dico, se uno non nasce dall’alto, non può vedere il regno di 
Dio». 
Gli disse Nicodèmo: «Come può nascere un uomo quando è vecchio? 
Può forse entrare una seconda volta nel grembo di sua madre e rina-
scere?».  
Rispose Gesù: «In verità, in verità io ti dico, se uno non nasce da acqua 
e Spirito, non può entrare nel regno di Dio. Quello che è nato dalla 
carne è carne, e quello che è nato dallo Spirito è spirito. Non meravi-
gliarti se ti ho detto: dovete nascere dall’alto. Il vento soffia dove vuole 
e ne senti la voce, ma non sai da dove viene né dove va: così è chiun-
que è nato dallo Spirito».  
 
W�çÝ���®�Ý®½�Äþ®Ê 
^Ƶ� ƵŶ� ĨŽŐůŝŽ� ŽŐŶƵŶŽ� ƐĐƌŝǀĞ� ůĂ� ƉĂƌŽůĂ� Ž� ůĂ� ĨƌĂƐĞ� ĚĞů� sĂŶŐĞůŽ� ĐŚĞ� ŚĂ�
͞ĐŽůƉŝƚŽ͟�ůĂ�ƉƌŽƉƌŝĂ�ƐĞŶƐŝďŝůŝƚă�Ğ�ƉƵž�ĐŽŶĚŝǀŝĚĞƌůĂ�ĐŽŶ�Őůŝ�Ăůƚƌŝ͘ 
 
Z®¥½�ãã®�ÃÊ 
6LDPR�DOO¶LQL]LR�GHO�9DQJHOR�GL�*LRYDQQL� H�� SXU�HVVHQGR�DSSHQD�SDUWLWD�
O¶DYYHQWXUD�GHOOD�YLWD�SXEEOLFD�GL�*HV��� LO� UDFFRQWR�FL�SURSRQH�XQ�EUDQR�
³SDVTXDOH´��,O�FDSLWROR����LQIDWWL��WHUPLQD�FRQ�LO�0DHVWUR�FKH��HQWUDQGR�QHO�
WHPSLR�H�YHGHQGR�FKH�HUD�GLYHQWDWR�XQ�PHUFDWR��EXWWD�DOO¶DULD� LO�GHQDUR�
GHL�FDPELDPRQHWH�H�FDFFLD�IXRUL�GDO�WHPSLR�L�YHQGLWRUL�FRQ�XQ¶D]LRQH�GH�
FLVD�H�GL�URWWXUD� 



 

/¶HYDQJHOLVWD�*LRYDQQL��FRQWUDULDPHQWH�DL�9DQJHOL�VLQRWWLFL�FKH�SRQJRQR�
TXHVWR�HSLVRGLR�DOOD�ILQH�GHO�PLQLVWHUR�GL�*HV���VHPEUD�QRQ�YROHU�DVSHW�
WDUH�WURSSR�WHPSR�SHU�PHWWHUH�LQ�OXFH�FKH�OD�YHQXWD�GHO�6DOYDWRUH�QRQ�q�
DFFROWD� WUD� DFFODPD]LRQL� H� DSSODXVL�PD�� YLFHYHUVD�� VL�PRVWUD� GD� VXELWR�
FRPH�XQD�QRYLWj�ULYROX]LRQDULD�FKH�FRPSRUWD�XQD�IUDWWXUD�FRQ�LO�SDVVDWR��
*OL� DWWULWL� FRQ� OH� DXWRULWj� UHOLJLRVH� GHO� WHPSR� UDSSUHVHQWDWH� GD� IDULVHL� H�
VRPPL�VDFHUGRWL�VL�SDOHVDQR�FRQ�OD�GRPDQGD�FKH�DOFXQL�*LXGHL�SRQJRQR�
DO�0DHVWUR��³4XDOH�VHJQR�FL�PRVWUL�SHU�IDUH�TXHVWH�FRVH"´��*Y��������(�GL�
VHJQL�FH�QH�VDUDQQR��WDQWR�FKH�³PROWL��YHGHQGR�L�VHJQL�FKH�FRPSLYD��FUH�
GHWWHUR�QHO�VXR�QRPH´��*Y�������� 
OQ�TXHVWR�FRQWHVWR�VL�LQVHULVFH�OD�ILJXUD�GL�1LFRGHPR��FKH�LO�9DQJHOR�GH�
VFULYH� FRPH�XQR�GHL� FDSL� GHL�*LXGHL��%HOOR�H�DIIDVFLQDQWH�q� VRVWDUH� VX�
TXHVWD� ILJXUD�� LPPDJLQDUH� LO� VXR� YLVVXWR�� LO� VXR� SDVVDWR�� OH� VFHOWH� FKH�
O¶KDQQR� SRUWDWR� LQ� XQD� SRVL]LRQH� GL� WDOH� ULOHYDQ]D�� &KL� q� 1LFRGHPR"�
4XDQWL�DQQL�KD"�&RPH�SDVVD�OH�VXH�JLRUQDWH"�6X�TXDOL�FHUWH]]H�KD�FR�
VWUXLWR�OD�VXD�YLWD�H�OH�VXH�UHOD]LRQL" 
 
�®�®Äã�ÙÙÊ¦«®�ÃÊ 
0HWWHQGRPL�QHL�SDQQL�GL�1LFRGHPR��LQ�TXDOL�DVSHWWL�PL�ULYHGR�LQ�OXL" 
 

WÙ�¦«®�ÃÊ 
	��ùǰȱ�������ǰȱ���������ȱ�ȱ���������ȱ����ȱ������ȱ����Ȃ����ǰ 
��Ȃȱ���ȱ��ȱ���ȱ�����¥ȱ���ȱ�������£�ȱ�����ȱ���ȱ�����������¥ǯ 

 

�����ȱ������ȱ-ȱ���ȱ�����ȱ-ȱ�Ȃ������ȱ������ 
 
Nel nome del Padre, del Figlio e dello Spirito Santo. Amen. 

Nel nome del Padre, del Figlio e dello Spirito Santo. Amen. 
 
/ÄòÊ�«®�ÃÊ�½Ê�^Ö®Ù®ãÊ 
Apri, o Spirito Santo, i miei occhi e il mio cuore, per vedere le qualità dei fratel-
li attorno a me. 
 



 

�Ý�Ê½ã®�ÃÊ�½��W�ÙÊ½� 
Dal Vangelo secondo Giovanni (3,7-15) 
In quel tempo, Gesù disse a Nicodèmo: «Non meravigliarti se ti ho detto: 
dovete nascere dall’alto. Il vento soffia dove vuole e ne senti la voce, ma 
non sai da dove viene né dove va: così è chiunque è nato dallo Spirito». 
Gli replicò Nicodèmo: «Come può accadere questo?». Gli rispose Gesù: 
«Tu sei maestro di Israele e non conosci queste cose? In verità, in verità io 
ti dico: noi parliamo di ciò che sappiamo e testimoniamo ciò che abbiamo 
veduto; ma voi non accogliete la nostra testimonianza. Se vi ho parlato di 
cose della terra e non credete, come crederete se vi parlerò di cose del cie-
lo? Nessuno è mai salito al cielo, se non colui che è disceso dal cielo, il Fi-
glio dell’uomo. E come Mosè innalzò il serpente nel deserto, così bisogna 
che sia innalzato il Figlio dell’uomo, perché chiunque crede in lui abbia la 
vita eterna».  
 
W�çÝ���®�Ý®½�Äþ®Ê 
^Ƶ� ƵŶ� ĨŽŐůŝŽ� ŽŐŶƵŶŽ� ƐĐƌŝǀĞ� ůĂ� ƉĂƌŽůĂ� Ž� ůĂ� ĨƌĂƐĞ� ĚĞů� sĂŶŐĞůŽ� ĐŚĞ� ŚĂ�
͞ĐŽůƉŝƚŽ͟�ůĂ�ƉƌŽƉƌŝĂ�ƐĞŶƐŝďŝůŝƚă�Ğ�ƉƵž�ĐŽŶĚŝǀŝĚĞƌůĂ�ĐŽŶ�Őůŝ�Ăůƚƌŝ͘ 
 
Z®¥½�ãã®�ÃÊ 
1HO�FRPPHQWR�GL�LHUL�DEELDPR�WHQWDWR�GL�HQWUDUH�QHOOD�VWRULD�GL�1LFRGHPR��
)DFHQGR�XQR�VIRU]R�GL� LPPDJLQD]LRQH��HPHUJH�XQD�ILJXUD�SURIRQGD��VH�
ULD��XQ�XRPR�FKH�KD�YLVVXWR�XQD�YLWD�RUGLQDWD��GL�UHVSRQVDELOLWj��8QD�SHU�
VRQD� FDSDFH�� ULIOHVVLYD�� GLVSRQLELOH� DG� DLXWDUH� LO� SURVVLPR�� XQ� FUHGHQWH�
'2&�FKH�KD�FRPH�JXLGD�TXHO�'LR�GL�,VUDHOH�QDUUDWR�QHOOD�7RUDK��/¶LPPD�
JLQH�GL�TXHVW¶XRPR�q�XQ�SR¶� TXHOOD�DWWXDOH�GHO� EXRQ�FULVWLDQR� FKH� YD�D�
0HVVD�� QRQ�PDQFD� GL� FRQIHVVDUVL� SHULRGLFDPHQWH�� VRVWLHQH� LO� SURVVLPR�
FRQ�HOHPRVLQH��SUHJD�TXRWLGLDQDPHQWH�H�VHJXH�OH�EXRQH�UHJROH�LPSRVWH�
GDOOD�/HJJH��3HUFKp�PDL�XQD�SHUVRQD� UHDOL]]DWD�H�DO� FXOPLQH�GHOOD�VXD�
FDUULHUD� VDUHEEH� GRYXWD� DQGDUH� D� LQFRQWUDUH� XQ� WL]LR� FRPH�*HV�"� 7UD�
O¶DOWUR�GL�QRWWH��GL�QDVFRVWR��ULVFKLDQGR�GL�IDUVL�EHFFDUH�GD�DOWUL�IDULVHL��&R�
VD�PXRYH�� DQ]L� VPXRYH�� XQ� XRPR� DGXOWR� �IRUVH� DQ]LDQR�� D� FHUFDUH� XQ�
WDOH� FRQIURQWR"� 9ROHQGR� XVDUH� WHUPLQL� HYDQJHOLFL� SRWUHPPR� FKLHGHUFL��
³&RPH�SXz�QDVFHUH�XQ�XRPR�TXDQGR�q�YHFFKLR"´��*Y������ 
1LFRGHPR�LQ�TXHVWD�YLVLWD�D�VRUSUHVD�D�*HV���GXUDQWH�OD�QRWWH��ULFRUGD�LO�
JLRYDQH� ULFFR�FKH�q�EUDYR�HG�HGXFDWR��PD�TXHVWR�QRQ�JOL�EDVWD��&HUFD�
TXDOFRV¶DOWUR�H� FRUUH�GD�*HV��FKLHGHQGR�FRVD� IDUH�SHU� RWWHQHUH� OD� YLWD�
HWHUQD����FRVu��DQFKH�XQR��GHL�FDSL�GHL�*LXGHL���GRSR�DYHU�YLVVXWR�XQD�YLWD� 



 

UHJRODUH��VHQ]D�PDL�VJDUUDUH�XQ�FRPDQGDPHQWR�H�FRPSLHQGR�LQ�SLHQH]�
]D�L�SUHFHWWL�SUHYLVWL�GDOOD�/HJJH��VL�ULVFRSUH�ELVRJQRVR�GL�TXDOFRVD�GL�SL���
GHVLGHURVR�GL�DPRUH��DIIDPDWR�GL�IHOLFLWj��1LFRGHPR�QRQ�FHUFDYD�*HV���q�
LO�0DHVWUR�FKH�OR�FROSLVFH��OR�WUDYROJH��OR�VWUDYROJH� 
 
�®�®Äã�ÙÙÊ¦«®�ÃÊ 
4XDOH� HYHQWR�� QHOOD�PLD� YLWD��PL� KD� VWUDYROWR� H�PL� KD� DSHUWR� XQ� QXRYR�
PRQGR" 
 

WÙ�¦«®�ÃÊ 
�������ǰ 

���������ȱ��ȱ���ȱ��������ǰ 
���������ȱ�ȱ����ȱ�����Ĵ�ǰ 
���������ȱ�ȱ����ȱ��������ǯ 

 

�����ȱ������ȱ-ȱ���ȱ�����ȱ-ȱ�Ȃ������ȱ������ 
 
Nel nome del Padre, del Figlio e dello Spirito Santo. Amen. 

Nel nome del Padre, del Figlio e dello Spirito Santo. Amen. 
 
/ÄòÊ�«®�ÃÊ�½Ê�^Ö®Ù®ãÊ 
Spirito Santo, aiutami a riconoscere la tura presenza anche nel sussurro di una 
brezza leggera. 
 
�Ý�Ê½ã®�ÃÊ�½��W�ÙÊ½� 
Dal Vangelo secondo Giovanni (3,16-21) 
In quel tempo, Gesù disse a Nicodèmo: «Dio ha tanto amato il mondo 
da dare il Figlio unigenito, perché chiunque crede in lui non vada per-
duto, ma abbia la vita eterna. Dio, infatti, non ha mandato il Figlio nel 
mondo per condannare il mondo, ma perché il mondo sia salvato per 
mezzo di lui. Chi crede in lui non è condannato; ma chi non crede è 
già stato condannato, perché non ha creduto nel nome dell’unigenito 
Figlio di Dio. 



 

E il giudizio è questo: la luce è venuta nel mondo, ma gli uomini han-
no amato più le tenebre che la luce, perché le loro opere erano malva-
gie. Chiunque infatti fa il male, odia la luce, e non viene alla luce per-
ché le sue opere non vengano riprovate. Invece chi fa la verità viene 
verso la luce, perché appaia chiaramente che le sue opere sono state 
fatte in Dio».  
 
W�çÝ���®�Ý®½�Äþ®Ê 
^Ƶ� ƵŶ� ĨŽŐůŝŽ� ŽŐŶƵŶŽ� ƐĐƌŝǀĞ� ůĂ� ƉĂƌŽůĂ� Ž� ůĂ� ĨƌĂƐĞ� ĚĞů� sĂŶŐĞůŽ� ĐŚĞ� ŚĂ�
͞ĐŽůƉŝƚŽ͟�ůĂ�ƉƌŽƉƌŝĂ�ƐĞŶƐŝďŝůŝƚă�Ğ�ƉƵž�ĐŽŶĚŝǀŝĚĞƌůĂ�ĐŽŶ�Őůŝ�Ăůƚƌŝ͘ 
 
Z®¥½�ãã®�ÃÊ 
5LWRUQLDPR�DO�9DQJHOR�FKH�FL�DFFRPSDJQD�GD�TXDOFKH�JLRUQR��&RPH�0R�
Vq�LQQDO]z�LO�VHUSHQWH�GL�EURQ]R��/LEUR�GHL�1XPHUL�����-���H�OD�OLEHUD]LRQH�
GDOOD�PRUWH�SHU�DYYHOHQDPHQWR�DYYHQLYD�VROR�VH�VL�³JXDUGDYD´�LO�VHUSHQ�
WH�LQQDO]DWR��FRVu�q�SHU�*HV��FURFHILVVR�H�LQQDO]DWR�VXO�OHJQR�GHOOD�FURFH��
Ê� OXL� O¶DQWLGRWR�FDSDFH�GL�EORFFDUH�FLz�FKH�FL�DYYHOHQD� OD�YLWD�� OD�QRVWUD�
SDXUD�GL�HVVHUH�VFRQILWWL��LQDGHJXDWL��LQFRPSOHWL��/D�SDXUD�GL�QRQ�ODVFLDUH�
LO� VHJQR�� GL� SDVVDUH� QHOO¶LQGLIIHUHQ]D�� GL� ULPDQHUH� VROL�� GL� PRULUH� H� QRQ�
DYHUH�XQ¶DOWUD�FKDQFH� 
5LWRUQLDPR�D�TXHOOD�YLVLWD�QRWWXUQD�GL�1LFRGHPR�D�*HV���³&RPH�SXz�QD�
VFHUH� XQ� XRPR�TXDQGR� q� YHFFKLR"´�� &RPH� VL� SXz� ULQDVFHUH"�&RPH� VL�
SXz�ULVRUJHUH�H�DYHUH�XQ¶DOWUD�SRVVLELOLWj"�&RVD�FL�GDQQR�OD�YLWD�HWHUQD�H�
OD�JLRLD�SLHQD�FKH�QRQ� WUDPRQWD�PDL"�6RQR�GRPDQGH�FHQWUDOL� LQ� WXWWR� LO�
9DQJHOR�H�VRSUDWWXWWR�QHOOD�YLFHQGD�GL�1LFRGHPR��0D�VRQR�GRPDQGH�FKH�
FDUDWWHUL]]DQR� DQFKH� OD� QRVWUD� YLWD�� L� PRPHQWL� WULVWL� H� IHOLFL�� OH� JLRUQDWH�
FKH� WUDVFRUULDPR�DO� ODYRUR�� LQ� IDPLJOLD� H� LQ� YDFDQ]D�� /¶XRPR�DQHOD� DOOD�
IHOLFLWj��ULFHUFD�OD�JLRLD�D������ 
'LR��LO�3DGUH��OR�VD�HG�q�SHU�ULVSRQGHUH�DOOD�QRVWUD�HVLJHQ]D�GL�LQILQLWR�H�GL�
SLHQH]]D� FKH�PDQGD� LO�)LJOLR� DPDWR��&KLXQTXH�FUHGH�QHO�3DGUH�� FKLXQ�
TXH�YLYH�FRQ�OD�FRQVDSHYROH]]D�GL�HVVHUH�DEEUDFFLDWR�GD�XQ�'LR�FRVu�KD�
OD� YLWD� HWHUQD�� &KL� LQYHFH� SHQVD� GL� DXWR-VDOYDUVL� FRQ� OH� SURSULH� EXRQH�
D]LRQL�H�FRQ�JOL�DWWHJJLDPHQWL�VHUYLOL�q�JLj�FRQGDQQDWR�YLYHQGR�XQD�YLWD�
LQIHUQDOH��GD�VHUYR�H�QRQ�GD�ILJOLR� 
 
�®�®Äã�ÙÙÊ¦«®�ÃÊ 
4XDOH�LPPDJLQH�PL�VRQR�IDWWR�GL�'LR" 
 



 

WÙ�¦«®�ÃÊ 
�������ǰȱ���������ȱ��ȱ�������ȱ���ȱ���ȱ�����ȱ�����ǰ 

���ȱ�����ȱ���ȱ��ȱ���ȱ�ȱ��ȱ�����ȱ������ǰ 
���ȱ������ȱ��������ȱ�ȱ������ȱ���Ĵ����ȱ���ȱ��������ȱ��ȱ���ȱ������¥ǰ 

�����ȱ�������ȱ��������ȱ��ȱ�������ȱ�ȱ�����ȱ���ȱ�������ǯ 
 

�����ȱ������ȱ-ȱ���ȱ�����ȱ-ȱ�Ȃ������ȱ������ 
 
Nel nome del Padre, del Figlio e dello Spirito Santo. Amen. 

Nel nome del Padre, del Figlio e dello Spirito Santo. Amen. 
 
/ÄòÊ�«®�ÃÊ�½Ê�^Ö®Ù®ãÊ 
Spirito Santo, che hai parlato per mezzo dei profeti, donami di comprendere le 
Scritture. 
 
�Ý�Ê½ã®�ÃÊ�½��W�ÙÊ½� 
Dal Vangelo secondo Giovanni (3,31-36) 
Chi viene dall’alto è al di sopra di tutti; ma chi viene dalla terra, appar-
tiene alla terra e parla secondo la terra. Chi viene dal cielo è al di sopra 
di tutti. Egli attesta ciò che ha visto e udito, eppure nessuno accetta la 
sua testimonianza. Chi ne accetta la testimonianza, conferma che Dio è 
veritiero. Colui infatti che Dio ha mandato dice le parole di Dio: senza 
misura egli dà lo Spirito. 
Il Padre ama il Figlio e gli ha dato in mano ogni cosa. Chi crede nel Fi-
glio ha la vita eterna; chi non obbedisce al Figlio non vedrà la vita, ma 
l’ira di Dio rimane su di lui.  
 
W�çÝ���®�Ý®½�Äþ®Ê 
^Ƶ� ƵŶ� ĨŽŐůŝŽ� ŽŐŶƵŶŽ� ƐĐƌŝǀĞ� ůĂ� ƉĂƌŽůĂ� Ž� ůĂ� ĨƌĂƐĞ� ĚĞů� sĂŶŐĞůŽ� ĐŚĞ� ŚĂ�
͞ĐŽůƉŝƚŽ͟�ůĂ�ƉƌŽƉƌŝĂ�ƐĞŶƐŝďŝůŝƚă�Ğ�ƉƵž�ĐŽŶĚŝǀŝĚĞƌůĂ�ĐŽŶ�Őůŝ�Ăůƚƌŝ͘ 



 

Z®¥½�ãã®�ÃÊ 
1LFRGHPR��GHYL�FDPELDUH�LO�WXR�SXQWR�GL�YLVWD��LQL]LD�D�JXDUGDUH�LO�PRQGR�
GD� XQ¶DOWUD� SURVSHWWLYD�� QRQ� FKLXGHUWL� QHOOH� TXDWWUR� FHUWH]]H� FKH� WL� VHL�
FUHDWR� FRQ� L� WXRL� DPLFL� IDULVHL�� ,O� YHQWR�GHOOR�6SLULWR� VRIILD� GRYH� YXROH� LQ�
PRGR�FUHDWLYR�H�LQFRQWUROODWR��1RQ�SRVVLDPR�LQJDEELDUOR�QHL�QRVWUL�GRJPL�
H� QHOOH� QRVWUH� GRWWULQH�� ,PSDUD� D� JXDUGDUH� LQ� DOWR�� D� &ROXL� FKH� YLHQH�
GDOO¶DOWR��O¶LQYLDWR�GL�'LR��³&KL�YLHQH�GDO�FLHOR�q�DO�GL�VRSUD�GL�WXWWL´��SHUFKp�
q�LO�PLJOLRUH��O¶HOHWWR"�$VVROXWDPHQWH�QR��6HPSOLFHPHQWH�SHUFKp�VD�FKH�q�
IUDWHOOR�GL�WXWWL�H�FRQILGD�QHOO¶DPRUH�GHO�3DGUH�FKH�q�SL��JUDQGH�GHOOH�QR�
VWUH� YLFHQGH� H� GHL� OLWLJL� FKH� VSHULPHQWLDPR� VXOOD� WHUUD�� 9HQLUH� GDOO¶DOWR��
FRQILGDUH� LQ�&ROXL�FKH�q�GLVFHVR�GDO�FLHOR�SHU�YLYHUH�XQD�TXRWLGLDQLWj�UL�
SLHQD�GL�HWHUQLWj��)LQ�TXL�WXWWR�IDQWDVWLFR��PD�FRPH�VSLHJDUH�TXHVWD�³LUD�GL�
'LR´�FKH�ULPDQH�VX�FKL�QRQ�REEHGLVFH��Ê�IDFLOH�� OHJJHQGR�TXHVWH�ULJKH��
FDGHUH�QHOOD� WHQWD]LRQH�GL�GLSLQJHUH�XQ�GLR� WLUDQQR��GHVSRWD�H�GLWWDWRUH��
8Q�GLR�RQQLSRWHQWH�FKH�SXQLVFH�FKL�QRQ�VHJXH�OD�YLD�GD�OXL�WUDFFLDWD��0D�
SXz�HVVHUH�TXHVWR�LO�*HV��FURFHILVVR"�(EEHQH�O¶LUD�GL�'LR�QRQ�q�DOWUR�FKH�
LO�YHOHQR�FDXVDWR�GDO�PRUVR�GHO�VHUSHQWH�FKH�FLUFROD�GHQWUR�QRL��Ê�OD�FRQ�
GL]LRQH�GHOO¶XRPR�H�GL� WXWWD� O¶XPDQLWj�FKH� WHQGH�D�SHFFDUH�H�DG�DOORQWD�
QDUVL�GDO�9DQJHOR��6ROR� OD�VHTXHOD�GL�*HV���³JXLGD�YHQXWD�GDOO¶DOWR´�SXz�
VDOYDUFL�H�UHQGHUFL�IHOLFL� 
 
�®�®Äã�ÙÙÊ¦«®�ÃÊ 
(G�LR�EXWWR�XQ�RFFKLR�YHUVR�O¶DOWR��YHUVR�*HV�" 
0L�ODVFLR�WUDYROJHUH�GDOOH�YLFLVVLWXGLQL�GHOOD�URXWLQH�R�FRQILGR�DWWLYDPHQWH�
QHO�6LJQRUH�PHWWHQGR�LQ�SUDWLFD�OD�VXD�3DUROD" 
 

WÙ�¦«®�ÃÊ 
�������ȱ	��ùǰ 

���£��ȱ���ȱ�Ȃ��������ȱ���ȱ���ȱ�������ȱ���ȱ�������� 
�����·ǰȱ����������ȱ������ȱ������ǰ 

��ȱ��������ȱ��������ȱ���������£�ȱ���ȱ�����Ȃ����ǯ 
	��£��ȱ��ȱ������ȱ�����ȱ���ȱ���ȱ����ȱ��������ȱ�ȱ�����ǰ 

�����ȱ������ȱę��ȱ��ȱ������ȱ�����£���ȱ���ȱ�����ȱ�����ȱ�����ǯ 
 

�����ȱ������ȱ-ȱ���ȱ�����ȱ-ȱ�Ȃ������ȱ������ 
 
Nel nome del Padre, del Figlio e dello Spirito Santo. Amen. 



 

Nel nome del Padre, del Figlio e dello Spirito Santo. Amen. 
 
/ÄòÊ�«®�ÃÊ�½Ê�^Ö®Ù®ãÊ 
Spirito Santo, rendi il mio cuore libero, docile e capace di amare. 
 
�Ý�Ê½ã®�ÃÊ�½��W�ÙÊ½� 
Dal Vangelo secondo Giovanni (6,1-15) 
In quel tempo, Gesù passò all’altra riva del mare di Galilea, cioè di Tibe-
rìade, e lo seguiva una grande folla, perché vedeva i segni che compiva 
sugli infermi. Gesù salì sul monte e là si pose a sedere con i suoi disce-
poli. Era vicina la Pasqua, la festa dei Giudei. 
Allora Gesù, alzàti gli occhi, vide che una grande folla veniva da lui e 
disse a Filippo: «Dove potremo comprare il pane perché costoro abbia-
no da mangiare?». Diceva così per metterlo alla prova; egli infatti sape-
va quello che stava per compiere. Gli rispose Filippo: «Duecento denari 
di pane non sono sufficienti neppure perché ognuno possa riceverne 
un pezzo». 
Gli disse allora uno dei suoi discepoli, Andrea, fratello di Simon Pietro: 
«C’è qui un ragazzo che ha cinque pani d’orzo e due pesci; ma che 
cos’è questo per tanta gente?». Rispose Gesù: «Fateli sedere». C’era 
molta erba in quel luogo. Si misero dunque a sedere ed erano circa cin-
quemila uomini. 
Allora Gesù prese i pani e, dopo aver reso grazie, li diede a quelli che 
erano seduti, e lo stesso fece dei pesci, quanto ne volevano. E quando 
furono saziati, disse ai suoi discepoli: «Raccogliete i pezzi avanzati, per-
ché nulla vada perduto». Li raccolsero e riempirono dodici canestri con 
i pezzi dei cinque pani d’orzo, avanzati a coloro che avevano mangiato. 
Allora la gente, visto il segno che egli aveva compiuto, diceva: «Questi 
è davvero il profeta, colui che viene nel mondo!». Ma Gesù, sapendo 
che venivano a prenderlo per farlo re, si ritirò di nuovo sul monte, lui 
da solo. 



 

W�çÝ���®�Ý®½�Äþ®Ê 
^Ƶ� ƵŶ� ĨŽŐůŝŽ� ŽŐŶƵŶŽ� ƐĐƌŝǀĞ� ůĂ� ƉĂƌŽůĂ� Ž� ůĂ� ĨƌĂƐĞ� ĚĞů� sĂŶŐĞůŽ� ĐŚĞ� ŚĂ�
͞ĐŽůƉŝƚŽ͟�ůĂ�ƉƌŽƉƌŝĂ�ƐĞŶƐŝďŝůŝƚă�Ğ�ƉƵž�ĐŽŶĚŝǀŝĚĞƌůĂ�ĐŽŶ�Őůŝ�Ăůƚƌŝ͘ 
 
Z®¥½�ãã®�ÃÊ 
,O�0DHVWUR�KD�XQ�JUDQ�VHJXLWR�SRLFKp�OD�IROOD�YHGH�LQ�OXL�LO�0HVVLD��O¶XRPR�
PDQGDWR�GDO�FLHOR�SHU�OLEHUDUH�LO�SRSROR�GDOO¶RSSUHVVRUH�H�JXDULUH�JOL�LQIHU�
PL��*HV��q�LQ�XQD�VLWXD]LRQH�FRPSOLFDWD��GD�XQD�SDUWH�QRQ�YXROH�VRWWUDUVL�
DO�ELVRJQR�GHOOD�JHQWH�H�DO�FRQIOXLUH�GHOOH� ORUR�VSHUDQ]H�H�DO�FRQWHPSR��
SRQH�XQD�GLVWDQ]D�WUD�Vp��L�VXRL�JHVWL�H�OH�DWWHVH�GHOOD�IROOD�GL�FXL�VL�SUHQ�
GH�FXUD� 
/¶HQRUPH�ULVFKLR�q�LO�IUDLQWHQGLPHQWR�GHOOD�VXD�LPPDJLQH�H�GHOOD�VXD�PLV�
VLRQH��&¶q�LQ�JLRFR�PROWR��(G�HFFR�LO�VHJQR�GHL�SDQL��FKH�VLJQLILFDWR�KD"�,O�
FRQWHVWR�q�VHQ]D�YLD�G¶XVFLWD�SRLFKp��FRPH�QHO�PLUDFROR�GHO�YLQR�GL�&D�
QD�� OD�UHDOWj�QRQ�ODVFLD�VSD]LR�DOO¶RWWLPLVPR�� OH�SHUVRQH�VRQR�WURSSH�SHU�
VIDPDUOH� 
%HOOR�LO�JHVWR�GHO�GLVFHSROR�$QGUHD�FKH�ID�QRWDUH�D�*HV��OD�SUHVHQ]D�GL�
XQ� UDJD]]R� FKH� KD� FLQTXH� SDQL� H� GXH� SHVFL�� Ê� OR� VJXDUGR� GL� FROXL� FKH�
WURYD�L�VHJQL�GHO�PLUDFROR�FKH�DYYHUUj�QHO�SUHVHQWH�LQDGHJXDWR�HG�LQVXIIL�
FLHQWH� 
 
�®�®Äã�ÙÙÊ¦«®�ÃÊ 
/D�UHDOWj�LQ�FXL�YLYR�q�XQ�FRQWHVWR�VHQ]D�YLH�G¶XVFLWD" 
 

WÙ�¦«®�ÃÊ 
����ȱ�ȱ����ȱ�����ȱ�������ǰ 

�����·ǰȱ���ȱ�����ȱ��ȱ���ȱ����ǰ 
��ȱ��ȱ���ǯ 

 

�����ȱ������ȱ-ȱ���ȱ�����ȱ-ȱ�Ȃ������ȱ������ 
 
Nel nome del Padre, del Figlio e dello Spirito Santo. Amen. 



 

Nel nome del Padre, del Figlio e dello Spirito Santo. Amen. 
 
/ÄòÊ�«®�ÃÊ�½Ê�^Ö®Ù®ãÊ 
Spirito Santo, aiutami a seguire la Parola che oggi ascolto. 
 
�Ý�Ê½ã®�ÃÊ�½��W�ÙÊ½� 
Dal Vangelo secondo Marco (16,15-20) 
In quel tempo, [Gesù apparve agli Undici] e disse loro: «Andate in tutto il 
mondo e proclamate il Vangelo a ogni creatura. Chi crederà e sarà battez-
zato sarà salvato, ma chi non crederà sarà condannato. Questi saranno i 
segni che accompagneranno quelli che credono: nel mio nome scacceran-
no demòni, parleranno lingue nuove, prenderanno in mano serpenti e, se 
berranno qualche veleno, non recherà loro danno; imporranno le mani ai 
malati e questi guariranno». 
Il Signore Gesù, dopo aver parlato con loro, fu elevato in cielo e sedette 
alla destra di Dio.  
Allora essi partirono e predicarono dappertutto, mentre il Signore agiva in-
sieme con loro e confermava la Parola con i segni che la accompagnavano.  
 
W�çÝ���®�Ý®½�Äþ®Ê 
^Ƶ� ƵŶ� ĨŽŐůŝŽ� ŽŐŶƵŶŽ� ƐĐƌŝǀĞ� ůĂ� ƉĂƌŽůĂ� Ž� ůĂ� ĨƌĂƐĞ� ĚĞů� sĂŶŐĞůŽ� ĐŚĞ� ŚĂ�
͞ĐŽůƉŝƚŽ͟�ůĂ�ƉƌŽƉƌŝĂ�ƐĞŶƐŝďŝůŝƚă�Ğ�ƉƵž�ĐŽŶĚŝǀŝĚĞƌůĂ�ĐŽŶ�Őůŝ�Ăůƚƌŝ͘ 
 
Z®¥½�ãã®�ÃÊ 
*OL�XOWLPL�YHUVHWWL�GHO�UDFFRQWR�GHOO¶HYDQJHOLVWD�0DUFR�ULDVVXPRQR�TXDQWR�
JOL�DOWUL�HYDQJHOLVWL�QDUUDQR�GHOOH�DSSDUL]LRQL�GHO�*HV��ULVRUWR��PD�q�PROWR�
LQWHUHVVDQWH� ULFRUGDUH�FKH� O¶HYDQJHOLVWD� WURQFD�H� WHUPLQD� LO� SURSULR�9DQ�
JHOR�DO�YHUVHWWR����GLFHQGR�FKH�OH�GRQQH�³IXJJLURQR�YLD�GDO�VHSROFUR��HUD�
QR� LQIDWWL� SLHQH� GL� WUHPRUH� H� VWXSRUH�� (� QRQ� GLVVHUR� QLHQWH� D� QHVVXQR��
LQIDWWL�HUDQR�LPSDXULWH´�� 
Ê�LQFUHGLELOH�TXHVWR�ILQDOH�DSHUWR�FKH�ODVFLD�FRQ�LO�ILDWR�VRVSHVR�H�LQYLWD�LO�
OHWWRUH�D�FKLHGHUVL��H�SRL"�&RPH�VLDPR�DUULYDWL�DOOD�GLIIXVLRQH�GHO�9DQJHOR�
VH� OH�GRQQH�QRQ�GLVVHUR�QXOOD"�(FFR�YHQLUH� LQ�QRVWUR�DLXWR�TXHVWL�XOWLPL�
YHUVHWWL�FKH�UDSSUHVHQWDQR�XQ¶DJJLXQWD�DO�ILQDOH�SURYRFDWRULR�H�RULJLQDOH�
GL�0DUFR� 



 

,O�0DHVWUR�TXDVL�LPSORUD�L�GLVFHSROL��H�WXWWL�QRL�RJJL��D�EDWWH]]DUH��D�SRUWD�
UH�OD�EXRQD�QRYHOOD�SRLFKp�FKL�QRQ�VFRSUH�OD�EHOOH]]D�GL�HVVHUH�DPDWR��GL�
HVVHUH�ILJOLR��GL�DYHUH�XQ�3DGUH�FDSDFH�GL�VDFULILFDUVL�SHU�LO�WXR�EHQH�QRQ�
SXz�HVVHUH�IHOLFH�HG�q�LUULPHGLDELOPHQWH�FRQGDQQDWR�D�FHUFDUH�XQD�JLRLD�
VXUURJDWD��SHU�YLH� WUDYHUVH��&RPH�ULFRQRVFHUH� OD�YHUD�YLD�� YHULWj�H�YLWD��
LQYHFH"� 
(FFR�L�VHJQL�GL�'LR��FKL�WL�DLXWD�D�JHWWDUH�YLD�LO�PDOH�H�DFFRQVHQWH�DOOD�FUH�
VFLWD�GHO�EHQH��FKL�SDUOD� OD� OLQJXD�XQLYHUVDOH��FKH� WXWWL�FRPSUHQGRQR�� OD�
OLQJXD�GHOO¶DPRUH�H�GHOOD�FRQGLYLVLRQH��FKL�YLYH�LQ�TXHVWR�PRQGR�PD�QRQ�
q�WUDYROWR�GDOOH�VXH�ORJLFKH�H�GLQDPLFKH��FKL�WL�DVFROWD��WL�GHGLFD�GHO�WHP�
SR�H�ID�GHOOH�ULQXQFH�SHU�VWDUH�FRQ�WH��&KL�YLYH�D�LPPDJLQH�GHO�YHUR�'LR�q�
FROXL�FKH�WL�JXDULVFH�H�WL�VDOYD� 
 
�®�®Äã�ÙÙÊ¦«®�ÃÊ 
&KL�PL�DVFROWD"�&KL�PL�GHGLFD�GHO�WHPSR�H�ID�GHOOH�ULQXQFH�SHU�VWDUH�FRQ�
PH" 
 

WÙ�¦«®�ÃÊ 
��ȱ������£��ȱ	��ùǰȱ�����·ȱ����ȱ������ȱ�ȱ����ȱ�����ǰ 
��ȱ�������ȱ��¥ȱ��������ȱ���ȱ���ȱ�����ȱ��ȱ���ȱę����ǰ 

���������ȱ�������ǰȱ�������Ĵ�ȱ�ȱ��������� 
���ǰȱ����ȱ���ȱ�������ǰȱ����ȱ���������ȱ���������ȱ����ȱ�ȱ���������ǰ 

������������ȱ�����ȱ������ǯ 
 

�����ȱ������ȱ-ȱ���ȱ�����ȱ-ȱ�Ȃ������ȱ������ 
 
Nel nome del Padre, del Figlio e dello Spirito Santo. Amen. 


